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SOME REMARKS ON P.FLOR.I 64

In the course of our study of early fourth century landlists from the Hermopolite
nome” it was necessary to check the readings of P.Flor.l 64 (cf. BL I, p.144; BL I,
2, p.58; W.Grundz., p.311,3n.; P.Strasb.618 introduction).

On the basis of a photograph kindly provided by our colleague R.Pintaudi (Florence)
we propose a number of new readings of the papyrus. For the date of P.Flor.l 64 we
refer the reader to P.Landlisten, Anhang 2, introduction (= a re-edition of SPP V 120
enlarged with several new pieces).

8. Evoevi.aT: read &v Ieviddlewg); cf. for this village P.Oxy.XLIll 3145,2n.;

13. 1.. Aneuwg: read ] and "Aneus;

19. 8% is a misprint for &u( );

25. e.[: read éutv!D\Eov A Exattov; cf. line 71 (cf. H.H.July, Die Klauseln
hinter den Massangaben der Papyrusurkunden (insbesondere die Klausel # 8ca. 2&v dou
und ihre Synonyme), diss. Kln, 1966, p.96);

34, read l6ioomopolpevar (contra U.Wilcken [BL I, p.144]: {8.oowopoupévn);

36. [.]): read [e]); for the interpretation of this abbreviation see P.Landlisten,
Anhang 2, note to line 6;

37. (6paxpal) i: read (Spaypati) °r;

43. Above this line there are traces of another line;

71. &wi mAéov .[: read éni wAéov A [EAarTov;

91. aS": read od;

93. l......:read I matd y™; cf. line 8 where one might have fo restore in the

lacuna after Tijg: fuioBiceug.

A fragment belonging to B.Flor.1 64 was later published by G.Vitelli (BL 1,2, p.
58). This piecez) fits exactly to lines 84ff./97ff. of fragment C of P.Flor.l 64.3) In

.1) P.J.Sijpesteiin~K.A .Worp, Zwei Landlisten aus dem Hermupolites, Studia Am-
stelodamensia od Epigraphicam, lus Antiquum et Papyrologicam Pertinentia, VII, Zut-
phen, 1978 (= P.Landlisten).

2) Vitelli probably took this piece with him to ltaly. It is not listed in the Catalogue
of the Papyri kept in the Museum at Alexandria which was published by A.Swiderek and M.
Vandoni in 1964.

3) It is confusing that the side called "recto® in P.Flor.l 64 is called “verso" in
BL and vice versa.
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order to facilitate the interpretation of these fragmenfs we present a complete transcrip=~
tion of these lines.

A remark on the structure of P.Flor.l 64 is called for. In several entries the papy-
rus contains data about the state of different landholdings in the Hermupolite nome.
Each entry gives: a) the locality; b) the name of the owner; c) the name of the kleros
where the parcel is situated; d) the class of land; its actual stete and the number of
arouras; é) the rent to be poid ond specifications about the rent, ond f) the name of
the actual farmer(s). One or more of these items are sometimes left out. Some parcels
are cultivated by their owners ({81oomopoipevat) but most of them are rented out to
tenants.

P.Flor.l 64,84ff. + BL 11,2, p.58 "verso": Taf., XVl q,b.
84  Témuv Aukijou loov] éotiv dpoupnbod
85 &g’ fuiolg Tav wopmiv 16 (Hueov)
86 5u(a) vAnplovéy ) Mipou.

87  &n Tob Tpuraydpou xép(aou) nakep( ) (&p.) ¢
88 ¢dpou &mordntou wepiu(v) (4prdBar) B (réhavrov) a
89 &u(a) ]Tgpoﬁvwg :.’-\v:x.[

BL II,2, p.58 "recto" + P.Flor.l 64,97ff.:
9%a ISLocnopo[ﬁp]E\'v[m
97 ¢ woilriic) Tohidvbou dvdullarog) ....L.E{ov obolianfic) P (@p.) 1.
9% obo( ) xéploov) (p.) .(.)
99 uob (p.) w6 mard T8 (Fuiov) Tig ..... TUPj
100 T é\! X6y (Spaypai) T (réhavra) ¢~
101 &u(d) *Ewibiou uat 'A'rpﬁ‘reg nat ’lou&Gpou
102 al Moun(ai) xép(cov) (&p.) n (réhavra) B 81(8) ToPéirog &md Tavoim(ewg)

103 wal Tav 8\ wv (dp.) & 8[ud Talviovedtog &nd Tavoimewg
104 <anul ;

84. Aulijou: this is what Vitelli printed in his edition, but in the index (p.223,
right column) he ‘prints AlAfiov. From this index Al\jov was taken over by A.Calde-
rini, Dizionario geografici dell'Egitto 1,1, Cairo 1935, s.v. This reference should be
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deleted. For 8cou &oriv dpoupndol cf. H.H.July, o.c., p.42; P.Vindob.Salomons 8,
5n.

85. &’ ﬁ.ll.ofg: vgl. P.Vindob.Salomons 9 introduction.

86. whnp(ovéu ): one or more heirs?

87. &un 1ol TTpuTayép?!;l: the same WAfpog is mentioned in line 64.

nakap( ): this abbreviation has to be connected with nakdun or a derivative

thereof.

88. mepiulv): this is a kind of reed; cf. P.Ryl.IV 627,192n.

96a. This line belongs to the entry which ends in P.Flor.l 64,96; cf.P.Flor.l 64,
31-34.

97. [P : cf. our correction in line 36.

100. The rent of 6 talents is arrived ot on the basis of 3.000 drachmae per arourg;
therefore, the number of arouras should be 12.

102. The nurﬁber of the arouras (n) seems to have been corrected from &. If this
is right the total of xépoog land is 12 arourcs. The total of the plot was 24 arouras.

We are, however, unable to read the amount B at the ends of lines 97 and 98.

P.J.Sijpesteijn

Amsterdom
K.A.Worp

REMARKS ON SOME PAPYRI

(1) It hos often been said that names attested only once should be checked and
rechecked as there is every chance that we are dealing with ghost-names.

In P.Wisc.1l 63,2 the editor reads with much misgiving a new proper name: Thou-

T8mp. Studying the photograph again we came to the conclusion that the papyrus has

in fact o very common proper name: *Oluuwiy,



